GLACIER EZ-FIT 360RAD-30 INSTALLATION GUIDE
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THIS MANUAL IS FOR THE FOLLOWING MODELS
Dieses Handbuch gilt fur die folgenden Modelle | Ce manuel concerne les modéles
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Phanteks will not take responsibility for any damages incurred due to incorrect
installation or usage of this product.

Phanteks Ubernimmt keine Verantwortung fur Schdaden, die durch eine falsche
Installation oder Verwendung dieses Produkts entstehen. @

AR
Phanteks décline toute responsabilité en cas de dommages résultant d’une installation
ou d’une utilisation incorrecte de ce produit.
Phanteks no se responsabilizard de los dafios ocasionados por la instalacién o el uso [

incorrectos de este producto.

Phanteks ARFBE AP RERIREMMEMIBRK, FFAIARETBASE.
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Installieren Sie den Wasserkreislauf | Installer la boucle d’eau | Instalar el circuito de agua | R¥KE Schlauchentfernung | Retrait du tube | Extraccién del tubo |
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Hard Tube Installation Soft Tube Installation
Hard-Tube-Installation | Installation de tubes durs | Installation eines weichen Schlauchs | Installation du tube souple |
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1. Install Insert | Einfigen
installieren | Installer I'insert |
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Press down on the ring and remove
— the tube. | Driicken Sie auf den

@ Ring und entfernen Sie das Rohr.
| Appuyez sur I'anneau et retirez
le tube. | Presione hacia abajo en
el anillo y retire el tubo. | & FHH

2. Press down on the ring and BTEF
install the soft tube. | Driicken
Sie den Ring nach unten und

- installieren Sie den weichen
Press down on the ring and install the soft tube. | — Schlauch. | Appuyez sur 'anneau
Dricken Sie den Ring nach unten und installieren et installez le tube souple. |
Sie den weichen Schlauch. | Appuyez sur I'anneau Presione hacia abajo el anillo e
et installez le tube souple. | Presione hacia abajo el instale el tubo blando. | T

anillo e instale el tubo blando. | EFFHRARENE RENE

PROTIP
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Bitte geben Sie vor der Montage einen Tropfen

Wasser in den O-Ring der Armatur.
Make sure to cut perpendicular to the tubing as
shown. | Stellen Sie sicher, dass Sie wie gezeigt
senkrecht zum Schlauch schneiden. | Assurez-vous
de couper perpendiculairement au tube comme Coloque una gota de agua en la junta térica
indiqué. | Asegarese de cortar perpendicular al tubo del accesorio antes de la instalacion.
como se muestra. | IFRFREZRTEEZEETRNEF

Veuillez mettre une goutte d’eau dans le joint
torique du raccord avant I'installation.

n REFIEE—RKBNEX O IR,



GLACIER EZ-FIT 360RAD-30

WARNING: CHECK FOR LEAKS BEFORE TURNING ON THE SYSTEM
WARNUNG: Uberprifen Sie das System auf Undichtigkeiten, BEVOR Sie es einschalten | AVERTISSEMENT : Vérifiez les fuites AVANT d’allumer le systéme. | ADVERTENCIA: Verifique si hay fugas ANTES
de encender el sistema | E&: EITARAZHIRERTHER

SAFETY INFORMATION NOTE ON DISPOSAL
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In order to achieve maximum safety, we suggest that you adopt the following guidelines:

. Place the product on a clean and stable surface that allows adequate air ventilation. — —
R PRISE ADEPOSER ADEPQSER
ALALIVRAISON ~ ENMAGASIN  EN DECHETERIE

N

. Don't use or place the product and any of its components near water, moisture, or other wet surfaces; or place the product
near any heat, open flame, or other hot surfaces such as radiators, stoves, fireplaces, and candles.

Cet appareil

serecycle
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. Use caution when operating the desktop PC to avoid electrical shock or damage, such as unplugging the power supply
during thunderstorms, ensuring that your hands are dry before using (and handling) the desktop PC, keeping it away from
any source of liquid and/or heat source, and using all other reasonable precautions needed under the circumstances. Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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. When connecting external devices to your desktop PC, carefully plan how the wires will be placed. Protect any connected

cables from being trod on or pinched, particularly at plugs, convenience receptacles, or the point where they exit from. The WEEE symbol indicates that this product must not be disposed of with normal
. . . . household waste. Through the correct disposal of this product, you will help
Take etthl] cqu?on v;hetnbh?ndellng/re(rpowng/reottqchlng glass components. Once removed, place the glass component protect the environment. For more information on the disposal of this product,
on a stable surface first before proceeding. please contact your local municipality, your waste disposal service or the shop
I hee you purchased the product.
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6. When unplugging any connected devices and/or cables, always pull the cable or device's plug or connector. Don't forcefully
tug on its cord.
7. Don't place any heavy items on top of the product. Phanteks Group Inc. Importer EU Importer US
. ) TIF, No. 150, Jian Ist Rd, Axpertec Int. B.V. (EU. Axpertec Inc. (US
8. Make sure that the desktop PC is off, unplugged from the outlet, and that all connected devices are powered off and Zhon:he Dis:an s S:z:;ye;:trtr;at 33( ) ZSZ::ECWZC‘HEH [zr N
unplugged (if any) before installing or uninstalling any internal component to and/or from the dekstop PC or product. New Taipei c{ty 235 3047 BP Rotterdam City of Industry, CA o789
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